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1	 De producten in deze handleiding

Voor het verstellen van meubels, banken, matrassen, bedden of 
lattenbodems wordt de aandrijftechnologie van OCTO Actuators GmbH 
(Germany) gebruikt. De hoogwaardige Cosy2Go-onderveringen bieden je 
de hoogste kwaliteit en  
talrijke voordelen. 

In deze handleiding hebben wij het over 2M-systemen. De “M” is de 
motor en het getal is het aantal motoren. 2M betekent dat het hier gaat 
om een aandrijfsysteem met twee motoren. 

De Cosy2Go Dual Sync-kabel is uitsluitend geschikt voor de Cosy2Go-
2M-motorframes van Cosyworld. 

Voor meer gegevens en bijzonderheden ga je naar onze internetsite, 
www.cosyworld.com, of neem je contact op met je dealer (verkoper) of 
onze Service onder telefoonnummer +49 (0) 30 9599967 80.  
Ben je zelf dealer en wil je meer informatie ontvangen? Neem dan 
contact op met onze Partner-service onder telefoonnummer +49 (0)30 
9599967 83 of via e-mail aan b2b@cosyworld.com. 

Bij het gebruik wensen wij je veel plezier met ons product “Made in 
Germany”.
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2	 D-synchromodus (parallelsturing)  
van twee Cosy2Go-frames
De Dual-Sync-kabel van Cosyworld maakt de parallelsturing van twee 
elektrische lattenbodems van de Cosy2Go-serie mogelijk. De Dual-
Sync-kabel kan eenvoudig op de motorcontactdozen van de twee 
motorframes worden aangesloten en met de betreffende draadloze 
ontvangers worden verbonden. Aansluitend kun je de frames synchroon 
als één niveau besturen. 

A

A
B

B

Dual Synchro-kabel 6P art. 6354

1	 Trek de stekker van de draadloze ontvanger eruit
Verwijder bij de beide Cosy2Go-onderveringen de draad-
loze ontvanger uit de betreffende bus op de motor. Houd 
daarbij het stekkerhaakje ingedrukt en trek de stroomstek-
ker er voorzichtig uit.

2	 A Synchro-kabel insteken    
Verbind de beide motoren van de lattenbodem met de Dual 
Synchro-kabel. Dat gebeurt via de eerder vrijgemaakte aan-
sluitingen van de besturingseenheden. Leg tot slot de kabel 
op een wijze dat je deze via de schroefmogelijkheid op het 
verdelerblok telkens aan de linker- en rechterbedhelft kunt 
vastschroeven.

3	 B  Draadloze ontvanger insteken  
Steek telkens op een verdelerstuk (links en rechts) van de 
Dual Synchro-kabel de stekker van de draadloze ontvanger 
erin. Nu kun je telkens links of rechts aan het bed de draad-
loze handzender (A of B) voor het verstellen van het bed 
gebruiken. Nooit samen. De als eerste ingedrukte handzen-
der/handschakelaar heeft voorrang.
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	 In de D-synchromodus kan bij het verplaatsen, afhankelijk van de 
betreffende belasting op de ene of de andere bedzijde, een offset van 
beide bedzijden tijdens het verplaatsen ontstaan. Dat is geen reden voor 
een klacht. Als er een offset ontstaat, dan beweeg je parallel tot aan de 
bovenste positie en dan weer omlaag.

3	 Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik 
en de veiligheid

3.1	 Symbolen als wegwijzer in deze handleiding

Symbool Signaalwoord Betekenis

7 Gevaar Het symbool met een bliksemflits 
waarschuwt voor elektrische 
stroom.

6 Waarschuwing Waarschuwing voor mogelijk licht 
lichamelijk letsel of mogelijke 
materiële schade

 
Belangrijke aanwijzing 
Belangrijke tip

Hier wordt een voor de werking 
belangrijke aanwijzing of tip 
gegeven.

Afvalverwijdering en milieu-
behoud 

Dit symbool geeft de aanwijzing dat 
het afval van batterijen, motordelen, 
netvoedingen en overige 
elektronische apparaten niet via het 
huisvuil mag worden weggegooid, 
maar alleen via de gemeentelijke 
inzamelpunten.

3.2	 Veiligheidsinstructies: Gebruik van de Cosy2Go-frames

7
	 Vóór het aansluiten van de besturing op het stroomnet vergelijk je de 

spanning van het stroomnet met de invoerspanning die op het type-
plaatje van de besturing is vermeld. Het typeplaatje bevindt zich aan de 
onderzijde van de besturing.



5

7
	 De netspanning en de invoerspanning op het typeplaatje moeten iden-

tiek zijn. Wanneer dat niet het geval is, mag de besturing niet op het 
stroomnet worden aangesloten. Neem in dat geval contact op met de 
leverancier.

6
	 Om letsel of beschadigingen te vermijden, mag de techniek alleen 

worden bediend, wanneer er geen mensen of dieren onder de lattenbo-
dem (bed) of voorwerpen tussen de opgetilde (of platte) aandrijfeenheid 
en het frame aanwezig zijn.

6
	 Let erop dat er zich geen ledematen of voorwerpen in de onmiddellijke 

omgeving van de hendel of lijnen mogen bevinden (beknellings- en 
intrekgevaar).

6
	 Bescherm het complete systeem tegen vochtigheid. Het mag ook niet 

gedurende langere tijd aan directe zonnestraling worden blootgesteld.

 
Let erop dat de stroomstekker altijd vrij toegankelijk is om deze bij 
gevaar snel eruit te kunnen trekken. Ook de netaansluitkabel moet vrij 
zijn. Let op het volgende:

6
	 De netaansluitkabel dient eenmaal per jaar op herkenbare  

beschadigingen te worden geïnspecteerd.

7
	 Vanwege het gevaar voor een elektrische schok mag een beschadigde 

netaansluitkabel alleen door de fabrikant, zijn klantenservice of een ver-
gelijkbaar gekwalificeerde persoon worden vervangen.

6
	 Let erop dat de draadloze bediening alleen bij visueel contact met het 

bed mag worden gebruikt (bijv. niet vanuit de aangrenzende ruimte).
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6
	 Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf een leeftijd van 

acht (8) jaar en door personen met beperkte fysieke, sensorische of 
geestelijke vermogens of een gebrek aan ervaring en/of kennis, wanneer 
er toezicht op hen wordt gehouden of wanneer ze met betrekking tot 
het veilige gebruik van het apparaat werden geïnstrueerd en de daaruit 
resulterende gevaren hebben begrepen. Kinderen mogen niet met het 
apparaat spelen.

6
	 Personen met een hartaandoening of een pacemaker dienen het gebruik 

uitdrukkelijk door een arts te laten goedkeuren. 

Als je de aandrijftechniek gedurende een langere periode niet gebruikt, 
dan verwijder je de handschakelaar/handzender teneinde ongeoorloofd 
gebruik door (bijvoorbeeld) kinderen te voorkomen. 
 
Ook dien je voor je veiligheid een functietest uit te voeren, voordat 
je deze opnieuw gebruikt. Verplaats daarvoor alle verstelgedeeltes 
eenmaal volledig omhoog en omlaag.

6
	 Het systeem mag alleen door bevoegd, geschoold personeel worden 

geopend of gerepareerd!

Eigenmachtige reparaties en veranderingen sluiten de aansprakelijkheid 
van de fabrikant voor daaruit resulterende schades uit! Bij het negeren 
van deze richtlijnen kunnen er gevaarlijke situaties voor personen 
ontstaan.

Let er bij transport- of onderhoudswerkzaamheden, enz. op dat de lijnen, 
kabels en/of ommantelingen weer volgens de voorschriften worden 
gelegd/geplaatst.
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6
	 Het systeem mag alleen met de voor het gebruik bedoelde en geleverde 

originele componenten worden gebruikt. Dat geldt voor de mechanische 
componenten evenals voor de besturingen en de netvoedingen.

4	 EU-conformiteitsverklaring/ 
CE-DoI-conformiteit
De EU-conformiteitsverklaring wordt door Cosyworld GmbH in het kader 
van de machinerichting ten opzichte van de producent en handelspartner 
in overeenstemming met de toepasselijke richtlijnen verstrekt:

De verklaring betreffende de conformiteit is bij fabrikant gedeponeerd.
Verantwoordelijke voor de documentatie: Cosyworld GmbH

Scan voor het oproepen van de  
EU-conformiteitsverklaring de QR-code.

5	 Afvalverwijdering

6
	 Het symbool op het product of zijn verpakking verwijst ernaar dat 

het product niet via het normale huisvuil mag worden weggegooid.

6
	 Gebruikers zijn verplicht om oude apparaten bij een inzamelpunt voor 

oude elektrische en elektronische apparaten in te leveren. De geschei-
den inzameling en reglementaire afvalverwijdering van uw oude 
apparaten levert een bijdrage aan het behoud van de natuurlijke hulp-
bronnen en garandeert de terugwinning die de gezondheid van de mens 

https://cosyworld.cstatic.io/media/2c/77/5e/1731422127/eu-konformitaetserklaerung-cosy2go-cosy4more.pdf?ts=1731422127
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beschermt en het milieu ontziet. Informatie over waar je inzamelpunten 
voor je oude apparaten vindt, is verkrijgbaar bij je gemeente. Informa-
tie volgens § 18 van de Duitse wetgeving op batterijen (Batteriegesetz, 
BattG). Let erop dat je je oude batterijen/accu's, zoals de wetgever dat 
voorschrijft, bij een gemeentelijk inzamelpunt inlevert of in winkel op 
locatie afgeeft. Afvalverwijdering via het gewone huisvuil is verboden en 
is een overtreding van de Duitse wetgeving op batterijen.  
Je kunt je producten gratis inleveren.

Onze systemen zo zijn ontwikkeld dat de componenten die bij de afval-
verwijdering moeten worden ingeleverd, gemakkelijk kunnen worden 
gescheiden. De EAR-verordening (EAR-registratienummer) wordt in acht 
genomen en door de verkoper (dealer van de eindafnemer) toegepast.

6	 Overige

Voor meer informatie adviseren wij je onze informatie 
op het internet: www.cosyworld.com 
Contactgegevens: Cosyworld GmbH, Jägerstraße 54, 10117 Berlijn

Klantenservice:
Tel. +49 (0)30 95 99 96 780
E-mail: info@cosyworld.com

Dealerservice:
Tel. +49 (0)30 95 99 96 783
E-mail: b2b@cosyworld.com



www.cosyworld.com

Contact
Cosyworld GmbH 

Jägerstr. 54, D-10117 Berlin

Customer service
Phone	 +49 (0) 30 9599967 80 
E-Mail:	 info@cosyworld.com

Dealer service
Phone	 +49 (0) 30 9599967 83 
E-Mail:	 b2b@cosyworld.com

https://cosyworld.com/
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